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Современно-античный тра- 
. гизм «Антигоны» Жана

Ануйя. антимещанский сар­
казм «Погребения» Анри
Моиье. народный демокра­
тизм «Севильского цирюль­
ника» Бомарше — все под­
властно такому мастеру, как 
Андре Барсак, талантливому 
руководителю французского 
театра «Ателье», закончив­
шего вчера свои гастроли в
Москве;

В репертуаре наших го­
стей и произведение русской 
классической драматургии 
«Месяц в деревне» И. Турге­
нева. Режиссер и перевод­
чик А. Барсак сумел иоссо- 
здать в своем спектакле глав­
ное; атмосферу усадьбы Ис- 
лаевых, самый воздух, кото­
рым дышат и в котором то­
мятся. испытывал тщетные 
или реальные надежды, На­
талья Петровна и Верочка. 
Ракитин и Беляев. Шпнгель- 
ский и Ислаев...

■ «Ателье» соединил в сво­
ем репертуаре лучшие образ­
цы отечественной драматур­
гии прошлого и настоящего 
с прекрасными произведе­
ниями русских писателей от 
«Братьев Карамазовых» до 
«Чайки», от «Ревизора» до 
«Клопа»... В этом, мне ка­
жется, и состоит наряду с 
другими прогрессивными чер­
тами особенность данного 
театра. Особенность для нас 
драгоценная вдвойне; во- 
первых, потому что наша ли­
тература находит на этих 
подмостках яркое воплоще­
ние; во-вторых, в этой склон­
ности мы усматриваем сим­
вол и практическое про­
явление взаимной симпатии 
людей искусства Франции и 
СССР, их творческие контак­
ты,

«Месяц в деревне» — 
спектакль редкостно интел­
лигентный, тонкий, изящный. 
Долгие и живые француз­
ские связи Тургенева нало- 
ясили известный отпечаток на 
его пьесы. Это облегчило, 
очевидно, решение сложней­
ших задач, возникших при 
постановке комедии на 
французской сцене. Но в 
«Ателье» спектакль «Месяц 
в деревне» сохранил и то глу­

боко национальное, что при­
суще всему творчеству писа­
теля. II здесь — объяснение 
успеха всех 450 представле­
ний «Месяца в деревне» о 
этом театре.

Конечно, Тургенева можно 
было бы сыграть и острее и 
«злее», немного больше под­
черкнув критическое отноше­
ние автора к современному 
ему обществу, к бездействен­
ной. хотя и изысканной бол­
товне героев типа Ракитина; 
с насмешливым подтекстом в 
адрес ряда других персона­
жей. Театр избрал интерпре­
тацию более лиричную и мяг­
кую. Что ж, в этом тоже есть 
своя логика н, главное, убе­
дительность. Французы дони­
зали право па свое прочтение 
комедии, исходи из мысли, 
высказанной постановщиком 
«Месяца в деревне»:

«Но смелости и новизне 
поисков Тургенев на пять­
десят лет опередил свое вре­
мя. Задолго до Чехова он на­
шел то, что позднее назвали 
внутренним действием, когда 
диалог не отражает подлин­
ных мыслей действующих 
лиц, паузы значат так же 
много, как и речь, текст по­
лон намеков, недомолвок, а 
не утверждений. Его пьесы 
окрашены совершенно осо­
бым очарованием, сотканным 
из простоты и лиризма; они 
окутаны дымкой неясной гру­
сти, которая не может оста­
вить равнодушным».

Эти слова сказаны Андре 
Барсаком. Понятно, что ко­
гда такое восхищенное пони­
мание Тургенева соединяет­
ся с творческим даром режис­
сера. недюжинными способ­
ностями исполнителей и ра­
ботой художника Жака Дю­
пона. то достигается именно 
та поэтичность, которая и по­
корила нос в спектакле.

Его герои — тургеневские. 
Эго н есть, наверно, высшая 
аттестация мастерства акте­
ров. И прежде всего Дель­
фин Сейрнг. Она » неиз­
менная исполнительница ро­
ли Натальи Петровны. Труд­
нейшей ролиі Говорю это с 
такой уверенностью потому, 
что сама долго играла Ислае- 
ву, сама ставила «Месяц в

деревне» и знаю, как слож­
но сделать такой спектакль, 
как сложно создать сцениче­
ский образ Натальи Петров­
ны.

В ней — огромная история 
женской души. Ведь, помимо 
любии к «русскому учите­
лю» ее сына, студенту Бе­
ляеву, помимо увлечения та­
ким необычным для ее окру­
жения молодым человеком, в 
ее характере есть какое-то хо­
рошее буйство, протест про­
тив раз и навсегда установ­
ленного «внутреннего распо­
рядка» человеческих взаимо­
отношений, талант души — 
молодой, порывистой, мечта­
тельной, Она радуется све­
жему ветру н свежему чув­
ству. Она чиста и по-женски 
коварна. Она соткана из про­
тиворечий в соединении ко­
мического и драматичного — 
самое серьезное затруднение 
для исполнительницы этой 
роли.

Дельфин Сейрнг мастерски 
преодолевает все сложности 
роли, нисколько ее не упро­
щая. Перед нами — большая 
актриса, чья игра с завидной 
естественностью раскрывает 
контрастный н богатый вну­
тренний мир своей героини.

И вот другой образ — Ве­
рочка. Сколько прекрасных 
исполнительниц этой роли мы 
помнимі И несмотря на па­
мять, которая сохранила их 
всех, начиная с Лидии 
Михайловны Кореневой в 
мхатовской постановке «Ме­
сяца в деревне», француз­
ская Верочка — Элизабет 
Ален производит очарова­
тельное впечатление. Не 
только потому, что. как и 
Дельфин Сейрнг. она хоро­
ша собой, и внешний рису­
нок созданного ею образа 
точно совпадает с замыслом 
автора. Элизабет Ален в 
первой половине спектак­
ля — еще дитя это семня- 
дцатилртний ребенок, чуть 
угловатый и застенчивый, но 
не такой уж робкий... По­
следнее качество служит кап 
бы обещанием того, что к фи­
налу комедии Верочка вы­
растет н окажется ровней 
своей благодетельнице. Объ­
яснение двух женщин —

психологическая кульмина­
ция спектакля. Оно происхо­
дит без всякой аффектации, 
но так искренне, что обе 
актрисы плачут настоящими 
слезами, каждое их слово на­
полнено неподдельным чув­
ством, в котором смешаны 
любоиь, возмущение, нена­
висть, сострадание... Перед 
нами духовно возмужавшая, 
полная гнева и собственного 
достоинства Вера противосто­
ит растерянной и смятенной 
гордости Натальи Петровны.

Мне очень понравилась ее 
свекровь — Анна Семенов­
на Ислаева в исполнении 
Марсель Эниа. В ней много 
независимости собственницы, 
а ней чрезвычайно развито 
♦ помещичье начало» и, ко­
гда она даже безмолвно 
играет в карты, в ней чув­
ствуется хозяйка — богатая 
русская барыня...

Мужской состав «Месяца 
в деревне» превосходен, И 
едкий, только в самом нача­
ле показавшийся далеким от 
русского, тургеневского ду- 
ха Шнигельский в испол­
нении Оливье ІОссено, и сво­
бодный даже от тени «коми­
ческого нажима», удивитель­
но органичный в образе 
ѵвальня Большинцова Жан 
Франваль. н добрый, просто­
душный и прямодушный муж 
Натальи Петровны — поме­
щик Ислаев — Жан Дави — 
все, безотносительно к раз­
меру отведенного им текста, 
включают своих персонажей 
в общий ансамбль, рисуя нх 
с тем же тонким чувством 
стиля, что и их коллеги г  
главных ролях.

Жак Франсуа — Ракитин 
и Бернар Руссле — Беляев. 
Противоположные характе­
ры, полярные эмоции, пред­
ставители двух культур: Ра­

китин — дворянин, «голубая 
кровь», глубоко и безнадеж­
но любящий Наталью Пет­
ровну, страдающий и все-та- 
ки подсмеивающийся над со­
бой человек. Его обаяние, 
остроумие, утонченность мыс­
ли, правдивость русского ин­
теллигента выражены с та­
кой естественностью, будто 
он совсем «ничего не играет», 
Ио кто из нас не знает, что 
вот это самое умение якобы 
без всяких усилий, «ничего 
Не делая», воссоздать на сце­
не сложнейшую «жизнь чело­
веческого духа» и есть самое 
грудное (и самое прекрас­
ное!) в работе актера.

Таким даром наделен н 
Бернар Руссле. Его Беля­
ев — типичный русский раз­
ночинец — представитель то­
го нового, нарождавшегося 
во времена Тургенева на­
правления, которое "  нашло 
столь яркое воплощение в 
романах писателя. Правди- 
воіть Беляева, его чистота и 
непосредственность вызыва 
ют симпатию, которая возра­
стает «но ходу действия», и 
нам жаль с ним расставаться 
почти тан же, как гем героям 
комедии, которые горячо по­
любили этого сильного, ум­
ного и непосредственного 
юношу.

Впрочем, нам вообще бы­
ло жаль расставаться с фран­
цузским театром, которому 
хотелось на прощание ска­
зать по-русски:
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На снимке: Жак Франсуа — 
Ракитин, Дельфин Сейрит — 
Наталья Петровна ■ спектакле 
«Месяц ■ деревне».


